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Gracias por comprar un producto Hoover. 

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar este electrodoméstico. Las instrucciones 

contienen información importante que le ayudará a sacar el máximo provecho del 

electrodoméstico y a garantizar una instalación, uso y mantenimiento seguros y adecuados. 

Guarde este manual en un lugar accesible para que siempre pueda consultarlo para el 

uso seguro y adecuado del electrodoméstico. 

Si usted vende el electrodoméstico, lo dona o lo deja al mudarse, asegúrese de entregar 

también este manual para que el nuevo propietario pueda familiarizarse con el electro-

doméstico y las advertencias de seguridad. 
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Seguridad y Advertencias 

Su lavavajillas ha sido diseñado minuciosamente para funcionar de forma segura durante 

los procedimientos normales de lavado de la vajilla. Por favor, tenga en cuenta las siguientes 

instrucciones cuando utilice su lavavajillas. 

 
ADVERTENCIA Peligro de descarga eléctrica 

Antes de instalar el lavavajillas, retire el fusible de la casa o desconecte el disyuntor de 

cuadro de fusible de la casa. Este electrodoméstico debe conectarse a tierra. En caso de 

averías, la conexión a tierra reducirá el riesgo de sufrir una descarga eléctrica al proporcionar 

un trayecto de baja resistencia para la corriente. Este electrodoméstico incluye un cable 

con un conductor de puesta a tierra del equipo y el enchufe correspondiente. Conéctelo a 

un enchufe adecuado instalado y puesto a tierra de conformidad con los códigos y normativas 

locales. 

ADVERTENCIA - Una conexión incorrecta del conductor de puesta a tierra del equipo puede 

ocasionar un riesgo de descarga eléctrica. Si tiene alguna duda acerca de si el electro-

doméstico está correctamente conectado a tierra, consulte a un electricista cualificado 

o al representante del servicio. 

No modifique el enchufe suministrado con el aparato; si no es compatible con la toma de 

corriente, encargue a un electricista cualificado la instalación de una toma de corriente 

adecuada. No utilice un cable alargador, un enchufe adaptador o una caja de enchufes 

múltiple. 

El incumplimiento de estos consejos puede resultar en una descarga eléctrica o la muerte. 

 
ADVERTENCIA Peligro de corte 

Cuidado: los bordes del panel son afilados. 

Si no se siguen estas precauciones, se pueden producir lesiones o cortes. 

 
ADVERTENCIA 

Cuando utilice su lavavajillas, siga las 
precauciones básicas, incluyendo las siguientes: 

• Lea todas las instrucciones antes de utilizar el lavavajillas. 

• La información contenida en este manual debe seguirse para reducir al mínimo el riesgo 

de incendio o explosión o para evitar daños materiales, lesiones personales o pérdida de 

vidas. 

• Utilice el lavavajillas únicamente para su función prevista, tal y como se describe en este 

manual de usuario. 

• Este electrodoméstico está diseñado para su uso doméstico y para aplicaciones similares, 

tales como: 

- cocinas para personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo. 

- fincas agrícolas; 

- el uso por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial; 

- alojamientos turísticos del tipo "bed and breakfast". 
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• Utilice únicamente los detergentes o abrillantadores recomendados para el lavavajillas 

doméstico y manténgalos fuera del alcance de los niños. 

• Compruebe que el dispensador de detergente está vacío una vez terminado cada 

programa de lavado. 

• Cuando cargue utensilios para lavar, ubique las piezas afiladas de manera que no 

puedan dañar el lavavajillas y coloque los cuchillos afilados con el mango hacia arriba 

para reducir el riesgo de lesiones por corte. 

• No toque la placa del filtro (el disco metálico en la base del lavavajillas) durante o 

inmediatamente después de su uso, ya que puede estar caliente por la placa calentadora 

situada debajo. 

• No manipule los mandos. 

• No maltrate, se siente encima o se ponga de pie sobre la puerta o rejilla para platos del 

electrodoméstico. 

• No se apoye en las rejillas o cestos ajustables ni los utilice para soportar su peso 

corporal. 

• Para reducir el riesgo de lesiones, no permita que los niños jueguen dentro o encima 

del lavavajillas. 

• En determinadas condiciones, puede generarse gas hidrógeno en un sistema de calentador 

de agua que no se haya utilizado durante dos semanas o más. El hidrógeno es un gas 

explosivo. Si no se ha utilizado el sistema de agua caliente en un periodo de dos semanas 

o más, abra todos los grifos de agua caliente antes de utilizar el lavavajillas y déjelos 

abiertos durante varios minutos. Con ello se liberará el hidrógeno acumulado. Dado que 

el gas es inflamable, no fume ni acerque llamas al lugar durante este tiempo. 

• Retire la puerta del compartimento de lavado antes de tirar un lavavajillas antiguo. 

• Algunos detergentes para lavavajillas son muy alcalinos. Pueden ser extremadamente 

peligrosos si se ingieren. Evite el contacto con la piel y los ojos y mantenga a los niños 

alejados del lavavajillas cuando la puerta esté abierta. Compruebe que el receptáculo de 

detergente se encuentra vacío tras la finalización de un ciclo de lavado. 

• Los lavavajillas homologados para uso doméstico no están destinados a establecimientos 

alimentarios de uso comercial. 

Instrucciones de seguridad para el mantenimiento 
• Desconecte el aparato de la fuente de alimentación antes de cualquier limpieza o man-

tenimiento. 

• Cuando desconecte el electrodoméstico, tire del enchufe y no del cable de alimentación 

o de la unión del cable para evitar daños. 

• No repare ni sustituya ninguna pieza del electrodoméstico ni intente realizar ningún tipo 

de mantenimiento a menos que se recomiende específicamente en esta guía del usuario. 

• Mantenga el suelo alrededor del electrodoméstico limpio y seco para reducir la posibilidad 

de resbalones.  
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• Mantenga el área alrededor/debajo del electrodoméstico libre de la acumulación de 

materiales combustibles, como pelusas, papel, trapos y productos químicos. 

Instrucciones de seguridad para el funcionamiento 

• Abra la puerta con mucho cuidado si el lavavajillas está en funcionamiento. Existe el 

riesgo de ser rociado con agua caliente. No abra completamente la puerta hasta que los 

brazos aspersores hayan dejado de girar. 

• Evite dejar la puerta abierta, ya que puede provocar caídas. 

• El agua dentro del lavavajillas no es apta para el consumo. 

• El lavavajillas debe utilizarse con la placa del filtro, el filtro de desagüe y el/los brazo(s) 

aspersor(es) colocados. Para identificar cuáles son estas piezas, consulte los dibujos de 

la sección ''Cuidado y limpieza'' de esta guía del usuario. 

• No utilice este lavavajillas si está dañado, funciona mal, está parcialmente desmontado 

o le faltan piezas o están rotas, incluyendo un cable de alimentación o un enchufe dañado. 

• Los electrodomésticos no están pensados para que los niños jueguen con ellos. Los niños 

menores de 8 años deben mantenerse alejados del aparato a menos que estén continua-

mente supervisados. Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 

y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o sin experiencia 

o conocimientos previos, siempre y cuando hayan recibido la supervisión y las instrucciones 

necesarias para utilizar el electrodoméstico de forma segura y comprendan los riesgos 

que implica. 

• Las operaciones de limpieza y mantenimiento no deben ser realizadas por niños sin 

supervisión. 

• No permita que los niños jueguen dentro, sobre o con este aparato o cualquier aparato 

desechado. 

• Si se utiliza un limpiador para lavavajillas, recomendamos que se ejecute un programa 

de lavado con detergente inmediatamente después, para evitar cualquier daño al lavavajillas. 

• El lavavajillas ha sido diseñado para lavar los utensilios normales del hogar. Los artículos 

contaminados por gasolina, pintura, restos de acero o hierro, productos químicos 

corrosivos, ácidos o alcalinos no deben lavarse en el lavavajillas. 

• Si el lavavajillas no se utiliza durante mucho tiempo, desconéctelo de la electricidad 

y del agua.  
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Descripción del producto 

 
1. Cesto superior 

2. Bandeja para utensilios* 

3. Brazo aspersor superior 

4. Brazo aspersor de arriba* 

5. Brazo aspersor inferior 

6. Cesto inferior 

7. Cesto para cubertería* 

8. Etiqueta de clasificación 

(características técnicas) 

9. Depósito de sal 

10. Dispensador de detergente 

11. Dispensador de abrillantador 

12. Filtros 

13. Tercer cesto* 

*Dependiendo del modelo, es posible tener diferentes configuraciones. 

Los modelos para 10 servicios solo tienen la bandeja para utensilios y el cesto para los cubiertos. 

Los modelos para 11 servicios solo tienen el tercer cesto y el brazo aspersor de arriba. 
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Descripción general de los programas 

Modelo aplicable: HDIH 2D1145 

 
1. Botón de encendido/apagado 

2. Botón de selección del programa 

3. Botón de INICIO DIFERIDO 

4. Botón de función adicional 1) 

5. Botón de reinicio por falta de sal 

y abrillantador 

6. Botón de INICIO/PAUSA 

7. Pantalla de tiempo e información 

8. Indicador de la función exprés 

9. Indicador de la función de secado 

10. Indicador de adición de servicio 

1) El botón de función adicional permite activar la función exprés o la función de secado. Pulsando consecutivamente este 

botón se activan las funciones correspondientes. La activación es confirmada por el indicador correspondiente. 

2) La función exprés se puede utilizar con P1 (ECO), P2, P3 y P7. 

3) La función de secado se puede utilizar con P1 (ECO), P2, P3, P5, P6 y P7. 
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Modelo aplicable: HDIH 2T1045, HDIH 2T1145 

 
1. Botón de encendido/apagado 

2. Botón de selección del programa 

3. Botón de INICIO DIFERIDO 

4. Botón de función adicional 1) 

5. Botón de reinicio por falta de sal 

y abrillantador 

6. Botón de INICIO/PAUSA 

7. Pantalla de tiempo e información 

8. Indicador de la función exprés 

9. Indicador de la función de secado 

10. Indicador de la función de media carga 

1) El botón de función adicional permite activar la función exprés, la función de secado o la función de media carga. Pulsando 

consecutivamente este botón se activan las funciones correspondientes. La activación es confirmada por el indicador 

correspondiente. 

2) La función exprés se puede utilizar con P1 (ECO), P2, P3 y P7. 

3) La función de secado se puede utilizar con P1 (ECO), P2, P3, P5, P6, P7 y P8. 

4) La función de media carga se puede utilizar con P1 (ECO), P2, P3, P6 y P7. 

Pantalla de tiempo e información 
Durante cualquier selección, la pantalla muestra información relacionada como: 

► El tiempo de ciclo del programa. 

► La hora de inicio diferido del programa. 

► Códigos de error e información de servicio. 

Después del inicio de una operación, se muestra la siguiente información: 

► El tiempo restante en horas para el inicio diferido de un programa, p.ej.: . 

► El tiempo restante del ciclo del programa en minutos, p.ej.:130. 

Durante la ejecución, puede variar debido a las condiciones locales y a la carga de trabajo diaria.  
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Programas 

Programas Tipo de restos de comida Tipo de carga 

P1 
ECO 

50 °C 298 min 

Suciedad normal: 

sopas, huevos, salsas, patatas, 

pasta, arroz, asados o fritos 

No delicada: 

vajilla, cubertería 

y cristalería 

P2 
Universal 
60 °C 115 min 

Suciedad normal: 

guisos, salsas, patatas pasta, 

arroz, asados o fritos 

No delicada: 

vajilla, cubertería 

y sartenes 

P3 
Intensivo 
70 °C 130 min 

Suciedad resistente: 

guisos, salsas, patatas pasta, 

arroz, asados o fritos 

No delicada: 

vajilla, cubertería 

y sartenes 

P4 
Prelavado 1) 

45 °C 20 min 

Restos de suciedad fresca: 

café, pastel, leche, bebidas 

frías, ensalada, salchichas 

No delicada: 

vajilla 

P5 
Rápido 
45 °C 30 min 

Suciedad fresca: 

café, pastel, leche, bebidas 

frías, ensalada, salchichas 

No delicada: 

vajilla, cubertería 

y cristalería 

P6 
Especial 
45 °C 72 min 

Vajilla para guardar unos días 

antes de lavarla 

Todos: 

cristalería, vajilla, ollas 

y sartenes 

P7 
Total Care 

45 °C 98 min 

Suciedad leve: 

café, pastel, leche, bebidas 

frías, ensalada, salchichas 

Delicada: 

cristalería, vajilla, 

cubertería 

Aplicable a los modelos con "T" en el nombre del modelo, tales como: HDIH 2T1045, 

HDIH 2T1145. 

P8 
Auto Care 2) 
45-70 °C 148 min 

Suciedad de leve a resistente: 
guisos, salsas, patatas pasta, 
arroz, asados o fritos 

No delicada: 
vajilla, cubertería y 
sartenes 

1) Utilice este programa para aclarar rápidamente los platos. Esto evita que los restos de 

comida se adhieran a los platos y que se desprendan malos olores del electrodoméstico. 

No utilice detergente con este programa. 

2) El electrodoméstico detecta el tipo de suciedad y la cantidad de artículos en los cestos. 

Ajusta automáticamente la temperatura y la cantidad de agua, el consumo de energía 

y la duración del programa. 

3) Programa para lavar vajillas con un grado de suciedad normal (el más eficiente en 

términos de consumo combinado de agua y energía para este tipo de vajilla). Programa 

EN 60436. 

4) Los valores indicados para los programas distintos del programa ecológico son meramente 

indicativos. 
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Sistema de descalcificación (ablandamiento) del agua 

Para garantizar unos buenos resultados de lavado, el lavavajillas necesita utilizar agua 

blanda. El agua dura puede resultar perjudicial para el rendimiento de su lavavajillas. 

Con el tiempo, la cristalería que se lava con agua dura se vuelve opaca y la vajilla se 

mancha o se cubre de una película blanca. Utilizar agua muy dura puede hacer que las 

piezas del lavavajillas se estropeen con el tiempo. La sal puede mejorar la situación. 

Ajuste del sistema de descalcificación del agua 
La cantidad de sal dispensada puede ajustarse en las etapas S1 y S6, en función de 

la dureza de su agua. 

1. Averigüe el valor de la dureza de su agua corriente. Su compañía de suministro de agua 

le ayudará con esto. 

2. Puede encontrar el ajuste en la tabla de dureza del agua. 

Identificar la dureza del agua en su localidad 

Dureza del agua 

Ajuste del 

descalcificador 

(ablandador) 

del agua 

Grados 

alemanes (°dH) 

Grados 

franceses (°fH) 

Mmol/I Grados 

ingleses 

Electrónica 

31-50 55-89 5,5-8,9 39-63 S6 

17-30 30-54 3,0-5,4 21-38 S5 

13-16 23-29 2,3-2,9 16-20 S4 1) * 

9-12 16-22 1,6-2,2 11-15 S3 

0-8 0-15 0-1,5 0-10 S2 2) * 

- - - - S1 3) * 

* Observación 

1) Ajuste de fábrica para el detergente en polvo. 

2) Ajuste recomendado para el detergente en pastillas combinado. 

3) El indicador de sal está apagado.  
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Uso de sal especial 
Cuando se ilumine el indicador de nivel bajo de sal en el panel de control, deberá rellenarse 

de sal. Rellene siempre con sal especial inmediatamente antes de encender el electro-

doméstico. Esto garantiza que la solución salina especial excedente se elimine inmedia-

tamente y no corroa el tanque de enjuague. 

Rellene la sal de la siguiente manera: 

 
PRECAUCIÓN 

Utilice únicamente sal para lavavajillas. ¡Otros productos pueden causar daños al electro-

doméstico! 

Cualquier sal derramada causa corrosión. Ejecute un programa después de cada recarga. 

 

1. Gire el tapón en el sentido de las agujas 

del reloj para abrir el depósito de sal. 

2. Llene el depósito de sal con 1 litro de agua. 

3. Llene el depósito con sal específica (el 

agua se desborda). 

4. Retire la sal derramada de la zona de 

llenado. 

5. Gire el tapón en sentido contrario a las 

agujas del reloj para cerrar el depósito de sal. 

6. Pulse el botón  durante 3 segundos 

después de cada recarga para restablecer el 

indicador de sal. 
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Uso del abrillantador 

Recomendamos utilizar con regularidad un abrillantador líquido para obtener los mejores 

resultados de secado. El abrillantador proporciona un aspecto limpio y sin marcas a la 

cristalería y la vajilla. Además, evita que el metal se empañe. 

Cuándo rellenar el dispensador de abrillantador 

Cuando el nivel de abrillantador sea bajo, la pantalla 

digital mostrará la palabra ABRILLANTADOR para 

recordarle que rellene los dispensadores. 
 

Ajuste de la dosis de abrillantador 

El nivel de dosificación normal, ajustado en fábrica, es R3, pero es posible que tenga que 

ajustarlo a las condiciones de su agua. 

• Si se produce un exceso de espuma al final del lavado, reduzca la dosis. 

• Si vive en una zona de agua dura o si la vajilla queda húmeda o manchada después 

del secado, aumente la dosis. 

• Para ajustar la configuración del abrillantador: 

• Si utiliza pastillas con abrillantador incorporado, le recomendamos que ajuste el nivel 

de dosificación del abrillantador a desactivado (R1). 

Cómo rellenar el dispensador de abrillantador 

1. Tire del botón para abrir la tapa del dispensador. 

 
2. Vierta el abrillantador en la abertura circular, asegurándose de no sobrepasar la 

marca MAX. 

¡IMPORTANTE! 

Tenga cuidado de no derramar abrillantador en el lavavajillas. Para evitar el exceso 

de espuma, hay que limpiar los posibles derrames. Si no lo hace, puede que tenga 

que recurrir al servicio técnico, que no estará cubierto por la garantía. 

3. Cierre la tapa, asegurándose de que se cierra con un clic. 

4. Pulse y mantenga pulsado el botón  durante 3 segundos después de cada rellenado 

para restablecer el indicador de abrillantador.  

Regulador de 
dosificación 



Utensilios 

11 

Utensilios 

¡IMPORTANTE! 
Nunca ponga en el lavavajillas materiales altamente absorbentes, como esponjas y toallas. 

No coloque platos o cubiertos sucios de cenizas de tabaco, cera, grasa lubricante o pintura 

en el lavavajillas. 

Cubiertos y cubiertos de plata 
Todos los cubiertos y la cubertería de plata deben enjuagarse inmediatamente después 

de su uso para evitar el deslustre causado por algunos alimentos. Los artículos de plata 

no deben entrar en contacto con el acero inoxidable, por ejemplo, otros cubiertos. Si se 

mezclan estos elementos se pueden producir manchas. Saque los cubiertos de plata del 

lavavajillas y séquelos a mano inmediatamente después de que termine el programa. 

Aluminio 
El aluminio puede quedar opaco con el detergente del lavavajillas. El grado de cambio 

depende de la calidad del objeto. 

Otros metales 
Los objetos de hierro y fundición pueden oxidarse y manchar otros objetos. El cobre, 

el estaño y el latón tienden a mancharse. Lave estos objetos a mano. 

Madera 
Los objetos de madera suelen ser sensibles al calor y al agua. Lavarlos regularmente en 

el lavavajillas puede deteriorarlos con el tiempo. En caso de duda, lávelos a mano. 

Cristalería 
La mayor parte de la cristalería de uso diario es apta para el lavavajillas. El cristal, la cristalería 

muy fina y la antigua pueden quedar marcadas, es decir, volverse opacas. Quizá prefiera 

lavar estos artículos a mano. 

Plástico 
Algunos plásticos pueden cambiar de forma o color con el agua caliente. Consulte las 

instrucciones del fabricante sobre cómo lavar los artículos de plástico. Los artículos de 

plástico lavables deben colocarse boca abajo y colocarse en una posición firme para que 

no se vuelquen y llenen con agua o caigan a través del cesto durante el lavado. 

Artículos decorados 
La mayoría de los artículos de porcelana modernos son aptos para el lavavajillas. Los objetos 

más antiguos, aquellos con un dibujo pintado sobre el esmalte, con bordes dorados o con 

porcelana pintada a mano pueden ser más sensibles al lavado en el lavavajillas. En caso 

de duda, lávelos a mano. 

Artículos pegados 
Algunos adhesivos se ablandan o se disuelven al lavarse en el lavavajillas. En caso de 

duda, lávelos a mano.  



Cargar utensilios 

12 

Cargar utensilios 

Si la vajilla o la batería de cocina están quemadas, chamuscadas, pegadas y con restos 

de otros alimentos que son muy difíciles de eliminar, es aconsejable dejar estos objetos 

en remojo durante un periodo de tiempo antes de lavarlos o enjuagarlos con un paño de 

cocina, ya que de lo contrario serán difíciles de limpiar. Retire cualquier resto de comida 

grande antes de meter las piezas en el lavavajillas. No es necesario preenjuagar los 

utensilios bajo el agua corriente. 

Rejilla superior 

• La rejilla superior está diseñada para soportar artículos como vasos, tazas, platillos, 

platos y sartenes poco profundas. 

• La rejilla superior puede ajustarse para permitir colocar artículos más grandes. Puede 

ajustar la altura del cesto superior para disponer de más espacio para los artículos altos 

en el cesto inferior. 

 
• La rejilla superior puede ajustarse para permitir colocar artículos más grandes. Coloque 

los objetos pequeños en el portavasos plegable. 

¡IMPORTANTE! 

Coloque los objetos afilados y 

puntiagudos con la hoja y la 

punta hacia abajo en la rejilla 

para cuchillos, y, así, evitar que 

se produzcan daños.  
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Para ajustar la rejilla superior: 

¡IMPORTANTE! 
Antes de ajustar su altura, asegúrese de que el cesto esté vacío. 

 

1. Saque completamente la rejilla superior y abra los dos topes de plástico de la parte 

delantera de los carriles. 

2. Retire la rejilla superior. 

3. Seleccione el juego de rodillos del lado de la rejilla que proporciona la altura deseada, 

y vuelva a instalar la rejilla superior guiando los carriles de la rejilla entre los rodillos 

correspondientes. 

4. Con la rejilla colocada en la nueva posición, suba los dos topes de plástico para 

cerrarlos, asegurándose de que queden bien encajados. Si no cierra bien los topes, puede 

hacer que la rejilla se caiga del lavavajillas. 

Rejilla inferior 

• Coloque aquí los objetos más grandes: 

ollas, sartenes, tapas, platos para servir 

y cuencos. 

• Doble las puntas hacia abajo para 

colocar las ollas y sartenes de forma 

plana en el fondo. 

• Asegúrese de que los objetos 

colocados en el lavavajillas no 

obstruyan la rotación del brazo 

aspersor de arriba. 

• Si necesita más altura para los objetos 

altos, puede subir el cesto superior. 

Consulte las instrucciones de las 

páginas anteriores. 

 

  

Retirar: Sustituir: 

Tope Rodillos 

Carril 

Carril 

Rodillos 
Tope 
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Cesto para cubertería 

 

► Mezcle las cucharas con otros cubiertos para 

evitar que se peguen. 

► Utilice el elemento de rejilla para separar los 

cubiertos. 

► Coloque los cubiertos con los mangos hacia 

abajo para conseguir mejores resultados de 

lavado. 

► Si los objetos largos obstruyen el movimiento de 

los brazos aspersores, busque una posición 

horizontal en el cesto superior. 

 

 
PRECAUCIÓN 

Coloque los objetos afilados y puntiagudos con la hoja y la punta hacia abajo para evitar 

que se produzcan daños. 

Tercer cesto 

 

► El tercer cesto es extraíble, por lo que permite 

colocar y sacar los cubiertos con facilidad. 

 

► Según el modelo, puede sacar el tercer cesto. 

► Según el modelo, puede quitar los estantes laterales 

izquierdo y derecho para tener más espacio para las 

copas más altas. 
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Cómo ahorrar 

Consejos para ahorrar dinero y no dañar el medio ambiente al utilizar su electro-

doméstico. 

• Aproveche al máximo la energía, ahorre en consumo de agua, detergente y tiempo 

utilizando la carga máxima recomendada. Ahorre hasta un 50 % de energía lavando 

una carga completa en lugar de 2 medias cargas. 

• Si quiere que el lavavajillas realice un lavado completo, coloque la vajilla en el lavavajillas 

al final de cada comida y, si es necesario, encienda el ciclo de ENJUAGUE FRÍO 

(COLD RINSE) para ablandar los restos de comida y eliminar las partículas más grandes 

de comida de la nueva carga de vajilla. Cuando el lavavajillas esté lleno, inicie el programa 

de ciclo de lavado completo. 

• Si la vajilla no está muy sucia o si los cestos no están muy llenos, seleccione un programa 

ECONÓMICO (ECONOMY) siguiendo las instrucciones de la lista de programas. 

• Los programas más eficientes en términos de uso combinado de agua y energía 

suelen ser los de mayor duración y menor temperatura.  
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Añadir detergente 

¡IMPORTANTE! 

• Utilice únicamente los detergentes recomendados para los lavavajillas automáticos. 

• Los detergentes para lavavajillas son muy alcalinos. Pueden ser extremadamente peligrosos 

si se ingieren. Evite el contacto con la piel y los ojos y mantenga a los niños y a los 

enfermos alejados del lavavajillas cuando esté abierto. Compruebe que el dispensador 

de detergente está vacío después de finalizar cada programa de lavado. 

• No espolvoree ni vierta nunca el detergente directamente sobre ningún objeto en el 

lavavajillas. El detergente y las pastillas para lavavajillas no deben estar en contacto 

directo con la vajilla o los cubiertos. 

• No utilice líquidos para lavarse las manos, jabón, detergentes para la ropa o desin-

fectantes, ya que dañarán el lavavajillas. 

Llenar el depósito de detergente 

1. Pulse el botón de la izquierda del dispensador. 

¡IMPORTANTE! 

Acérquese al dispensador por el lado derecho para evitar que la tapa golpee en su mano 

al abrirse. 

2. Añada el detergente en los compartimentos correspondientes. Las marcas ‘15’ y ‘25’ 

del compartimento principal de lavado corresponden a gramos de detergente en polvo. 

¡IMPORTANTE! 

Las pastillas solo deben colocarse en el compartimento de lavado principal (más grande). 

3. Limpie el exceso de detergente de los bordes del dispensador. 

4. Cierre la tapa y presiónela hasta que se cierre con un clic. El detergente se liberará 

automáticamente 

en el lavavajillas durante el programa de lavado. 

  

Compartimento de lavado 

Abra la tapa 
aquí 
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Antes del primer uso 

Cómo ajustar la configuración de las preferencias del usuario 

Durante la selección de programas, mantenga pulsada la tecla de selección de programa 

 durante 5 seg. para acceder al modo de configuración del usuario. El modo de configu-

ración del usuario incluye la configuración del idioma, la configuración del descalcificador 

de agua, la configuración del indicador acústico, la configuración del abrillantador y la con-

figuración del modo memoria. 

1. El electrodoméstico está encendido. 

2. Pulse la tecla de selección de programa  para acceder al menú de configuración del 

idioma y la pantalla mostrará el idioma actual. Pulse  para desplazarse hacia atrás y 

 para avanzar entre 25 idiomas. Presione la tecla de selección de programa  otra 

vez para guardar el idioma de selección actual y acceder al menú de configuración del 

descalcificador de agua. O pulse el botón de encendido  durante 3 seg. para guardar 

los ajustes y acceder al estado de selección de programas. 

3. El nivel actual de dureza del agua se mostrará después de que en la pantalla aparezca 

la palabra DESCALCIFICADOR 5 seg. El nivel por defecto es S4. El ajuste del nivel es 

de S1 a S6. Pulse la tecla de función adicional  para ajustar el nivel hacia atrás: S3-

S2-S1-S6-S5-S4-S3. Pulse la tecla de restablecimiento de sal/ abrillantador  para 

establecer el nivel hacia delante: S4-S5-S6-S1-S2-S3-S4. Pulse la tecla de selección de 

programa  para guardar el nivel actual y acceder a la configuración del indicador acústico. 

O mantenga pulsada la tecla de encendido  durante 3 seg. para guardar la configuración 

y acceder a estado de selección de programas. 

4. La pantalla muestra la palabra INDICADOR ACÚSTICO y SÍ después de 5 seg. 

El valor por defecto es SÍ. Pulse la tecla de restablecimiento de sal/ abrillantador  

para ajustar el valor a NO. Pulse la tecla de selección de programa  para guardar el 

nivel actual y acceder a la configuración del abrillantador. O mantenga pulsada la tecla 

de encendido  durante 3 seg. para guardar la configuración y acceder a estado de 

selección de programas. 

5. La pantalla muestra el nivel actual de abrillantador después de 5 segundos. 

La configuración del nivel va de R1 a R4, y el valor por defecto es R3. Pulse la tecla 

de función adicional  para ajustar el nivel hacia atrás: R3-R2-R1-R4-R3-R2. Pulse la 

tecla de restablecimiento de sal/ abrillantador  para establecer el nivel hacia 

delante: R3-R4-R1-R2-R3-R4. Pulse la tecla de selección de programa  para guardar 

el nivel actual y acceder a la configuración del modo memoria. O mantenga pulsada la 

tecla de encendido  durante 3 seg. para guardar la configuración y acceder a estado 

de selección de programas. 

6. La pantalla digital mostrará desplazándose las palabras FUNCIÓN MEMO y NO 

después de 5 seg. Pulse la tecla de restablecimiento de sal/ abrillantador  para 

cambiar entre SÍ y NO. Pulse la tecla de selección de programa  para guardar el nivel 

actual y acceder a la configuración del idioma. O mantenga pulsada la tecla de encendido 

 durante 3 seg. para guardar la configuración y acceder a estado de selección de 

programas.  
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Uso diario 

Iniciar un programa 

1. Abra la puerta y pulse el botón de encendido / apagado  para encender el lavavajillas. 

2. Pulse  para seleccionar el programa que desee en el panel de control del lavavajillas. 

3. Pulse  y cierre la puerta para iniciar el programa. 

 
AVISO 

Con el MODO MEMO ACTIVADO. El electrodoméstico recuerda el último programa que 

ha utilizado. La próxima vez que se encienda el lavavajillas, este preseleccionará el último 

programa utilizado. 

Pausar y reiniciar un programa de lavado 
1. Abra la puerta con cuidado para pausar el programa. En la pantalla digital aparece 

PAUSA y se emite el pitido de pausa mientras el lavavajillas está pausado. 

 
AVISO 

Existe el riesgo de ser rociado con agua caliente, por lo que no abra completamente la 

puerta hasta que los brazos aspersores hayan dejado de girar. 

2. Cargue, retire o reorganice los platos si es necesario. 

3. Cierre la puerta para reanudar el programa. 

Cancelar o cambiar un programa de lavado 
Abra la puerta con cuidado para pausar el programa. Mantenga pulsado  3 seg., 

el programa de lavado se restablece. A continuación, puede elegir un nuevo programa de 

lavado para empezar. 

Iniciar un programa con inicio diferido 
Para posponer el inicio de un programa, ajuste la hora de inicio mediante el siguiente 

procedimiento: 

1. Elija un programa. 

2. Mantenga pulsado el botón de reserva . 

3. Pulse el botón de INICIO/PAUSA  y cierre la puerta. 

► La pantalla muestra la cuenta atrás para el inicio diferido. La cuenta atrás retrocede 

en intervalos de 1 minuto. 

► Una vez finalizada la cuenta atrás, se pone en marcha el programa.  
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Cancelar una selección de inicio diferido 
Pulse el botón  para cancelar la reserva. 

Cancela un programa con inicio diferido 
1. Pulse el botón  para cancelar el inicio diferido. 

Pulse el botón  durante unos 3 segundos para interrumpir el programa. 

2. Inicie un nuevo programa y un inicio diferido si lo desea. 

 
PRECAUCIÓN 

Si se interrumpe un programa en el proceso de lavado de la vajilla, los restos de detergente 

se quedan en la vajilla. ¡Estos pueden causar daños a la salud! Asegúrese de aclarar 

completamente los restos de detergente antes de volver a utilizar la vajilla. 

Finalización del programa 

Una vez terminado el programa, se escuchará un aviso acústico (si no está desactivado). 

La pantalla se apaga. 

1. Pulse  para apagar el electrodoméstico o el electrodoméstico cambiará al modo 

de espera automáticamente después de 30 segundos. 

2. Abra la puerta. 

 
PRECAUCIÓN 

Si la puerta se abre inmediatamente después del final del programa, puede escaparse el 

vapor caliente. ¡Peligro de quemaduras! ¡Abra la puerta con cuidado! 

3. Retire la vajilla: 

► Abra la puerta ligeramente y déjela entreabierta (unos 100 mm) para ayudar al 

proceso de secado. 

► Deje que la vajilla se enfríe antes de sacarla del aparato. La vajilla caliente se 

estropea más fácilmente. 

► Saque primero los artículos del cesto inferior y luego del cesto superior.  
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Cuidado y limpieza  

Con el tiempo, pueden acumularse en el interior de su lavavajillas residuos de alimentos 

o depósitos de cal. Estos pueden reducir la eficiencia, y los residuos de alimentos pueden 

producir un mal olor. Inspeccione y limpie su lavavajillas regularmente. 

¡IMPORTANTE! 

• Antes de realizar cualquier tipo de limpieza o mantenimiento, desconecte siempre el 

lavavajillas de la corriente eléctrica, cierre el suministro de agua y espere hasta que todas 

las piezas del lavavajillas se hayan enfriado. 

• No utilice los siguientes productos de limpieza, ya que pueden dañar las superficies: 

- Estropajos de plástico o de acero inoxidable. 

- Abrasivos, disolventes, limpiadores domésticos. 

- Limpiadores ácidos o alcalinos. 

- Detergentes con lejía o desinfectantes. 

- Limpiadores o pulidores para acero inoxidable. 

- Líquidos o jabón para lavarse las manos. 

• Si hay trozos de vajilla o cristales rotos en el lavavajillas, deben retirarse con cuidado 

para evitar lesiones personales o daños en el aparato. 

• Después de la limpieza, compruebe siempre que los brazos aspersores y los filtros están 

correctamente colocados. 

Limpieza exterior del lavavajillas 

• Para limpiar las superficies exteriores del lavavajillas, pase un paño limpio y suave hume-

decido y séquelo con un paño limpio y sin pelusas. 

• Para las superficies de las partes que sobresalen, limpie a lo largo o alrededor de la superficie. 

Por ejemplo, para limpiar los mandos de control exteriores, utilice un movimiento circular 

alrededor del botón. 

• Tenga cuidado de no mojar excesivamente la zona del panel de control. 

Nota: antes de limpiar el panel de control, es conveniente desactivar los botones activando 

el bloqueo de botones. 

Limpieza de la junta de la puerta y del interior del lavavajillas 

Limpie a fondo con agua tibia en un paño suave y sin pelusas. Si el interior está muy sucio, 

utilice un limpiador/descalcificador para lavavajillas siguiendo las instrucciones del fabricante. 

Limpieza de los filtros 

Los filtros impiden que los restos de comida más grandes del agua de lavado lleguen 

a la bomba. Estos restos pueden llegar a obstruir los filtros. Recomendamos limpiar los 

filtros siempre que haya evidencia de restos de comida.  
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• Para retirar el filtro de desagüe, gire el filtro en sentido contrario a las agujas del reloj 

para aflojarlo y luego levántelo. 

• Una vez retirado el filtro de drenaje, puede levantar la placa del filtro. 

• Aclárelos bien bajo el grifo y vuelva a colocarlos. 

Vuelva a colocar los filtros correctamente después de la limpieza, asegurándose de que 

la placa del filtro esté a ras de la base del lavavajillas. 

¡IMPORTANTE! 

Al limpiar la parte inferior de la placa del filtro, tenga cuidado con su borde exterior afilado. 

 

Limpieza de los brazos aspersores 

La cal y los restos de comida presentes en el agua de lavado pueden obstruir los orificios 

de los brazos aspersores y los soportes de los mismos. Limpie estas piezas aproximadamente 

una vez al mes, o más a menudo si es necesario. 

Limpieza del brazo/cabezal aspersor de arriba 

No retire el brazo aspersor de arriba para su limpieza. Límpielo con un pequeño cepillo 

de cerdas de plástico, o si está muy sucio u obstruido utilice un limpiador/descalcificador 

para lavavajillas siguiendo las instrucciones del fabricante. 
  

Filtro de 
drenaje 

Placa 
del filtro 
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Limpieza del brazo aspersor superior 
• Para retirar el brazo aspersor, desenrosque con cuidado su tuerca de bloqueo. 

• Enjuague bien el brazo aspersor con agua corriente y vuelva a colocarlo. 

¡IMPORTANTE! 

Asegúrese de girar firmemente la tuerca de bloqueo del brazo aspersor en el tubo de 

suministro de agua. Compruebe que el brazo aspersor está firmemente bloqueado en su 

lugar y gira libremente. 

 

 

Limpieza del brazo aspersor inferior 
• Para retirar el brazo aspersor inferior, es suficiente con levantar el brazo aspersor de su 

soporte. 

• Enjuague bien el brazo aspersor bajo el grifo y vuelva a colocarlo en su soporte. 

 
  

Tubo de suministro de agua 

Tuerca de bloqueo 

Brazo aspersor central 

1. Retire el aspersor 
girándolo en sentido contrario 
a las agujas del reloj 

2. Lave el brazo 
aspersor 

3. Instale el brazo aspersor 
girándolo en sentido 
contrario a las agujas del 
reloj 

Brazo aspersor 
inferior 
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Solución de problemas 

Usted mismo puede resolver muchos de los problemas que puedan presentarse sin tener 

conocimientos específicos. En caso de que se produzca algún problema, compruebe 

todas las posibilidades ilustradas y siga las instrucciones pertinentes antes de ponerse en 

contacto con un servicio posventa. 

 
PRECAUCIÓN 

• Antes de realizar tareas de mantenimiento, desactive el electrodoméstico y desconecte 

el enchufe de la toma de corriente. 

• Los equipos eléctricos solo deben ser revisados y manejados por electricistas expertos 

cualificados, ya que las reparaciones incorrectas pueden causar daños considerables en 

consecuencia. 

El electrodoméstico no se pone en marcha, o se detiene durante el funcionamiento 

o se ilumina el indicador 

Problema Causa posible Solución posible 

El programa no se 

inicia. 

La puerta del aparato está 

abierta. 
Cierre la puerta del aparato. 

Se ha establecido un inicio 

diferido. 
Consulte la hora mostrada. 

El enchufe no está conectado 

a la toma de corriente. 
Conecte el enchufe. 

El fusible en el circuito de 

la vivienda está dañado. 
Reemplace el fusible. 

La pantalla muestra 

la palabra 

Abrillantador. 

El dispensador de abrillantador 

está vacío. 

Rellene el abrillantador hasta 

que se llene el depósito. 

No se confirmó la recarga del 

abrillantador. 

Pulse el botón  durante 

3 segundos después de cada 

recarga. 

La pantalla muestra 

la palabra Sal. 

La sal del ablandador está 

vacía. 

Llene el depósito con sal 

específica hasta que esté lleno. 

No se confirmó la recarga 

de sal. 

Pulse el botón  durante 

3 segundos después de cada 

recarga. 
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Códigos de error en la pantalla 

Problema Causa posible Solución posible 

Alarma acústica, la 

pantalla muestra 

ALARMCODE E10 - 

El aparato no se 

llena de agua. 

El grifo de agua está cerrado. 

Abra el grifo de agua. 

Nota: Cuando se resuelva el 

error, apague el electro-

doméstico y reinicie el 

programa. 

La manguera de entrada de 

agua tiene un pliegue o una 

curva. 

Asegúrese de que la posición 

de la manguera es correcta. 

En caso de utilizar el sistema 

anti fugas AquaStop: se activa 

la protección contra el agua; el 

marcador (C) es rojo. 

Hay que cambiar la manguera. 

Obstrucción del filtro de 

la manguera de entrada 

de agua. 

Limpie el filtro en las conexiones 

de la manguera de entrada en 

el grifo y en la parte trasera del 

aparato. 

La entrada de agua está 

obstruida. 

Compruebe el flujo de agua 

del grifo. 

La presión del agua es 

demasiado baja. 

Póngase en contacto con la 

empresa de abastecimiento de 

agua de su localidad. 

Alarma acústica, la 

pantalla muestra 

ALARMCODE E30 - 

Fuga: La bomba de 

drenaje funciona de 

manera 

ininterrumpida. 

El dispositivo anti-inundación 

está activado: 

• Hay fugas de agua en el 

aparato. 

• La válvula de entrada de 

agua está abierta y bloqueada. 

• El drenaje está bloqueado. 

1. Cierre la llave de paso de 

agua. 

2. Desconecte el aparato de la 

red eléctrica. 

3. Contacte con el Servicio 

técnico. 

El resto de códigos de alarma: 

1. Nota Código de alarma. 

2. Contactar con el Servicio técnico; Consulte el SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE.  
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Los resultados del lavado no son satisfactorios 

Problema Causa posible Solución posible 

La vajilla no está 

limpia. 

Los filtros están obstruidos. Limpie los filtros. 

Los filtros no están 

correctamente montados 

e instalados. 

Asegúrese de que los filtros 

están correctamente 

montados e instalados. 

Los brazos aspersor están 

obstruidos. 

Retire los restos de comida 

con un objeto puntiagudo y 

fino. 

El programa no era el 

apropiado para el tipo de carga 

y los restos de comida. 

Asegúrese de que el programa 

sea el adecuado para el tipo 

de carga y los restos de comida. 

Posición incorrecta de los 

artículos en los cestos. El agua 

no pudo lavar todos los 

artículos. 

Asegúrese de que la posición 

de los artículos en los cestos 

es correcta y que el agua 

puede lavar fácilmente todos 

los artículos. 

Los brazos aspersor no 

pueden girar libremente. 

Asegúrese de que la posición 

de los artículos en los cestos 

es correcta y no provoca una 

obstrucción de los brazos 

aspersor. 

No hay detergente o 

la cantidad de detergente en el 

dispensador es insuficiente. 

Asegúrese de añadir 

la cantidad correcta de 

detergente en el dispensador 

antes de iniciar un programa. 

Se ha interrumpido el ciclo de 

lavado por una larga pausa. 

No abra la puerta ni corte el 

suministro eléctrico durante el 

ciclo de lavado. 

Vetas blanquecinas, 

manchas o capas 

azuladas en vasos 

y platos. 

La cantidad suministrada de 

abrillantador es excesiva. 

Reduzca la cantidad 

suministrada de abrillantador. 

La cantidad de detergente era 

excesiva. 

Asegúrese de añadir la 

cantidad correcta de 

detergente en el dispensador 

antes de iniciar un programa. 

Las pastillas de detergente 

multicomponente utilizadas 

con un programa corto podrían 

no disolverse completamente. 

Seleccione un programa más 

largo cuando utilice pastillas 

de detergente 

multicomponente. 
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Problema Causa posible Solución posible 

Seque las manchas 

de gotas de agua en 

vasos y platos. 

La dosis de abrillantador es 

demasiado baja. 

Aumente la cantidad 

suministrada de abrillantador. 

Calidad del abrillantador 

o pastillas multicomponente. 

Quedan manchas en los vasos. 

Producto de limpieza 

demasiado viejo; cambiar el 

producto. 

La vajilla está 

mojada. 

El programa no tenía fase de 

secado. 
Abra la puerta ligeramente 

y déjela entreabierta (unos 

100 mm) para ayudar al 

proceso de secado. 
El programa incluía un ciclo de 

secado a baja temperatura. 

La vajilla queda 

húmeda y mate. 

El dispensador de abrillantador 

está vacío. 

Rellene el abrillantador en el 

dispensador y ponga a cero 

el indicador de abrillantador. 

Calidad del abrillantador 

o pastillas multicomponente. 

Producto de limpieza demasiado 

viejo; cambiar el producto. 
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Datos técnicos 
Nombre del proveedor o marca comercial: Hoover 

Dirección del proveedor (b): CANDY HOOVER S.r.l. Via Comolli,16 20861 Brugherio (MB), Italia 

Identificador del modelo: HDIH 2T1045 

Parámetros generales del producto: 

Parámetro Valor Parámetro Valor 

Capacidad asignada (a)(ps) 10 Tamaño en cm 

Alto 82 

Ancho 45 

Fondo 56 

EEI (a) 55,6 
Clase de eficiencia energética 
(a) 

[E](c) 

Índice de rendimiento de 

limpieza (a) 
1,121 

Índice de rendimiento de 

secado (a) 
1,061 

Consumo de energía en kWh 

[por ciclo], basado en el uso del 

programa ecológico con agua 

fría. El consumo real de 

energía dependerá de cómo se 

utilice el electrodoméstico. 

0,750 

Consumo de agua en litros 

[por ciclo], basado en el 

programa ecológico. 

El consumo real de agua 

dependerá de cómo se utilice 

el electrodoméstico y de la 

dureza del agua. 

9,0 

Duración del programa (a) 

(h:min) 
4:58 Tipo [integrado] 

Emisiones acústicas en el aire 
(a) (dB(A) re 1 pW) 

45 
Clase de emisión de ruido 

acústico en el aire (a) 
[C] (c) 

Modo apagado (W) 0,50 Modo de espera (W) 0,50 

Inicio diferido (W) (si procede) 4,00 
Modo de espera en red (W) 

(si procede) 
- 

Duración mínima de la garantía ofrecida por el proveedor (b): 24 

Información adicional: - 

Enlace al sitio web del proveedor, cuando se encuentre la información que figura en el punto 6 del anexo II 

del Reglamento de la Comisión (UE) 2019/2022 (1) (b) 

(a) para el programa ecológico. 

(b) Los cambios en estos elementos no se considerarán pertinentes a efectos del artículo 4, apartado 4, del Reglamento (UE) 

2017/1369. 

(c) Si la base de datos de productos genera automáticamente el contenido definitivo de esta celda, el proveedor no introducirá 

estos datos. 
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Información que debe incluirse en la documentación técnica 

PARÁMETRO UNIDAD VALOR 

Consumo de energía del programa ecológico (EPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,750 

Consumo de energía del programa estándar (SPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,750 

Índice de eficiencia energética (IEE) — 55,6 

Consumo de agua del programa ecológico (EPWC) 

redondeado a un decimal 
L/ciclo 9,0 

Índice de rendimiento de limpieza (I C) — 1,121 

Índice de rendimiento de secado (I D) — 1,061 

Duración del programa ecológico (Tt) redondeada al 

minuto más cercano 
h:min 4:58 

Consumo de energía en modo apagado (Po) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

¿Incluye el modo de espera la visualización 

de información? 
— No 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

en condición de espera en red (si procede), redondeado 

a dos decimales 

W — 

Consumo de energía en el inicio diferido (Pds) 

(si procede) redondeado a dos decimales 
W 4,00 

Emisiones acústicas en el aire dB(A) re 1 pW 45 
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Nombre del proveedor o marca comercial: Hoover 

Dirección del proveedor (b): CANDY HOOVER S.r.l. Via Comolli,16 20861 Brugherio (MB), Italia 

Identificador del modelo: HDIH 2D1145 

Parámetros generales del producto: 

Parámetro Valor Parámetro Valor 

Capacidad asignada (a)(ps) 11 Tamaño en cm 

Alto 82 

Ancho 45 

Fondo 56 

EEI (a) 55,6 Clase de eficiencia energética (a) [E](c) 

Índice de rendimiento de 

limpieza (a) 
1,121 

Índice de rendimiento de 

secado (a) 
1,061 

Consumo de energía en kWh 

[por ciclo], basado en el uso del 

programa ecológico con agua 

fría. El consumo real de 

energía dependerá de cómo se 

utilice el electrodoméstico. 

0,800 

Consumo de agua en litros 

[por ciclo], basado en el 

programa ecológico. 

El consumo real de agua 

dependerá de cómo se utilice 

el electrodoméstico y de la 

dureza del agua. 

9,0 

Duración del programa (a) 

(h:min) 
4:58 Tipo [integrado] 

Emisiones acústicas en el aire 
(a) (dB(A) re 1 pW) 

45 
Clase de emisión de ruido 

acústico en el aire (a) 
[C] (c) 

Modo apagado (W) 0,50 Modo de espera (W) 0,50 

Inicio diferido (W) (si procede) 4,00 
Modo de espera en red (W) (si 

procede) 
- 

Duración mínima de la garantía ofrecida por el proveedor (b): 24 

Información adicional: - 

Enlace al sitio web del proveedor, cuando se encuentre la información que figura en el punto 6 del anexo II 

del Reglamento de la Comisión (UE) 2019/2022 (1) (b) 

(a) para el programa ecológico. 

(b) Los cambios en estos elementos no se considerarán pertinentes a efectos del artículo 4, apartado 4, del Reglamento (UE) 

2017/1369. 

(c) Si la base de datos de productos genera automáticamente el contenido definitivo de esta celda, el proveedor no introducirá 

estos datos. 
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Información que debe incluirse en la documentación técnica 

PARÁMETRO UNIDAD VALOR 

Consumo de energía del programa ecológico (EPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,800 

Consumo de energía del programa estándar (SPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,800 

Índice de eficiencia energética (IEE) — 55,6 

Consumo de agua del programa ecológico (EPWC) 

redondeado a un decimal 
L/ciclo 9,0 

Índice de rendimiento de limpieza (I C) — 1,121 

Índice de rendimiento de secado (I D) — 1,061 

Duración del programa ecológico (Tt) redondeada al 

minuto más cercano 
h:min 4:58 

Consumo de energía en modo apagado (Po) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

¿Incluye el modo de espera la visualización de 

información? 
— No 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

en condición de espera en red (si procede), redondeado 

a dos decimales 

W — 

Consumo de energía en el inicio diferido (Pds) 

(si procede) redondeado a dos decimales 
W 4,00 

Emisiones acústicas en el aire dB(A) re 1 pW 45 
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Nombre del proveedor o marca comercial: Hoover 

Dirección del proveedor (b): CANDY HOOVER S.r.l. Via Comolli,16 20861 Brugherio (MB), Italia 

Identificador del modelo: HDIH 2T1145 

Parámetros generales del producto: 

Parámetro Valor Parámetro Valor 

Capacidad asignada (a)(ps) 11 Tamaño en cm 

Alto 82 

Ancho 45 

Fondo 56 

EEI (a) 55,6 Clase de eficiencia energética (a) [E](c) 

Índice de rendimiento de 

limpieza (a) 
1,121 

Índice de rendimiento de 

secado (a) 
1,061 

Consumo de energía en kWh 

[por ciclo], basado en el uso 

del programa ecológico con 

agua fría. El consumo real de 

energía dependerá de cómo se 

utilice el electrodoméstico. 

0,800 

Consumo de agua en litros 

[por ciclo], basado en el 

programa ecológico. 

El consumo real de agua 

dependerá de cómo se utilice 

el electrodoméstico y de la 

dureza del agua. 

9,0 

Duración del programa (a) 

(h:min) 
4:58 Tipo [integrado] 

Emisiones acústicas en el aire 
(a) (dB(A) re 1 pW) 

45 
Clase de emisión de ruido 

acústico en el aire (a) 
[C] (c) 

Modo apagado (W) 0,50 Modo de espera (W) 0,50 

Inicio diferido (W) (si procede) 4,00 
Modo de espera en red (W) 

(si procede) 
- 

Duración mínima de la garantía ofrecida por el proveedor (b): 24 

Información adicional: - 

Enlace al sitio web del proveedor, cuando se encuentre la información que figura en el punto 6 del anexo II 

del Reglamento de la Comisión (UE) 2019/2022 (1) (b) 

(a) para el programa ecológico. 

(b) Los cambios en estos elementos no se considerarán pertinentes a efectos del artículo 4, apartado 4, del Reglamento (UE) 

2017/1369. 

(c) Si la base de datos de productos genera automáticamente el contenido definitivo de esta celda, el proveedor no introducirá 

estos datos. 
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Información que debe incluirse en la documentación técnica 

PARÁMETRO UNIDAD VALOR 

Consumo de energía del programa ecológico (EPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,800 

Consumo de energía del programa estándar (SPEC) 

redondeado a tres decimales 
kWh/ciclo 0,800 

Índice de eficiencia energética (IEE) — 55,6 

Consumo de agua del programa ecológico (EPWC) 

redondeado a un decimal 
L/ciclo 9,0 

Índice de rendimiento de limpieza (I C) — 1,121 

Índice de rendimiento de secado (I D) — 1,061 

Duración del programa ecológico (Tt) redondeada al 

minuto más cercano 
h:min 4:58 

Consumo de energía en modo apagado (Po) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

redondeado a dos decimales 
W 0,50 

¿Incluye el modo de espera la visualización de 

información? 
— No 

Consumo de energía en el modo de espera (Psm) 

en condición de espera en red (si procede), redondeado 

a dos decimales 

W — 

Consumo de energía en el inicio diferido (Pds) 

(si procede) redondeado a dos decimales 
W 4,00 

Emisiones acústicas en el aire dB(A) re 1 pW 45 

 


